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АРТИКЛЬ (L’ARTICLE)

неопределённый

 un  une des
 м.р.  ж.р.  мн.число

le temps — время

le monde — мир

la plage — пляж
la pomme — яблоко

l’ 
перед словами, начинающимися 
с гласной или h немого

l’amitié — дружба 

l’hirondelle — ласточка

l’homme — человек; мужчина

un enfant — ребёнок

une rue — улица

des garçons — мальчики

des fi lles — девочки

 le  la  les
 м.р.  ж.р.  мн.число

les hommes — мужчины

les femmes — женщины

определённый

артикль

Неопределённый артикль 

(Article indéfi ni)

Существительные с неопределённым артиклем указывают на 

предметы или лица неизвестные или недостаточно охаракте-

ризованные: 

un crayon = какой-либо карандаш вообще

un homme = какой-то человек, мужчина, нам неизвестный



5

Употребление

случаи употребления примеры

1 если речь идёт о предмете 
или одушевлённом суще-
стве — неизвестном или 
лишённом дополнительных 
определений 

Il s’est arrêté sur une petite 
place. — Он остановился на 

какой-то небольшой площади.

2 когда впервые упоминается 
кто-либо или некий предмет

On frappa à la porte, et un 
jeune homme entra. — 
В дверь постучали, и вошёл 

(неизвестный) молодой чело-

век.

3 когда конкретизируется зна-
чение абстрактных существи-
тельных, при наличии допол-
нительных характеристик 

Il doit avoir une force extraor-
dinaire car il peut lever un tel 
poids. — Он, верно, обладает 

необычайной силой, раз может 

поднять такой вес.

4 в восклицательных пред-
ложениях (придаёт особую 
экспрессивность)

J’ai une faim ! — Я так прого-

лодался!

5 передаёт различные эмоцио-
нальные оттенки, подчёркива-
ющие неожиданный характер 
явления 

Tiens, un enfant ici ! — 
Ой! Здесь ребёнок! (удивле-
ние)

6 подчёркивает длительность 
действия, выраженного гла-
голом

Elle l’attend depuis des 
heures. — Она ждёт его 

часами.

7 в оборотах, образованных 
с помощью глагола avoir 
и некоторых существитель-
ных (когда говорится о же-
стах, проявлениях чувств)

Il eut un rire. — Он рассмеялся.

Elle eut un geste 
triomphant. — Она победно 

взмахнула рукой.

8 в конструкциях типа c’est… 
и ce sont…, когда речь идёт 
о предмете из ряда других 
ему подобных 

Ce sont des voitures. — Это 

машины.

Но: С’est la voiture de 
Paul. — Это машина Поля.
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Запомните!
Если существительному предшествует прила-

гательное, то артикль множественного числа 

часто заменяется на de:

Dans ce parc il y a de jolies fl eurs. — В этом парке 

красивые цветы.

Перед словом autres артикль множественного 

числа заменяется на d’:

Ils ont d’autres aff aires. — У них сейчас другие дела.

9 в некоторых случаях придаёт 
характер обобщения (и тогда 
он схож с определённым 
артиклем) 

Un homme a besoin d’aff ec-
tions. — Человек нуждается 

в заботе и нежности.

Определённый артикль (Article défi ni)

Определённый артикль употребляется перед существительны-

ми, обозначающими явления, взятые во всей полноте их значе-

ния, а также известные говорящему предметы и лица.

le livre = именно эта книга (конкретная, которую, например, вы сейчас 

читаете)

Вместо определённого артикля можно, таким образом, подста-

вить слово «этот». 

Употребление

случаи употребления примеры

1 перед существительными, 
обозначающими предмет или 
лицо, которые упоминались 
или нам уже знакомы

Hier, elle a acheté une robe. 
La robe est jaune. — Вчера 

она купила платье. Оно жёл-

того цвета.
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2 перед абстрактными суще-
ствительными, взятыми во 
всей полноте их значения

La peur grossit les objets. — 
У страха глаза велики.

3 перед существительными, 
обозначающими материал 
вообще

Le fer est un métal très 
dur. — Железо очень прочный 

металл.

4 перед существительными, 
обозначающими вид

La baleine se nourrit de 
plancton. — Кит питается 

планктоном.

5 с уникальными предметами 
или явлениями, такими как 
земля, луна, солнце и т.п.

Le ciel est bleu. — Небо 

голубое.

6 с географическими названи-
ями 

le Soudan — Cудан, 
l’Angleterre — Англия, 
le Havre —  Гавр

7 во множественном числе при 
обозначении представителей 
одной семьи, династии

les Médicis — Медичи, 
les Bourbons — Бурбоны

8 в мужском роде с названия-
ми кораблей

le Normandie — «Нормандия», 

le Titanic — «Титаник»

9 с существительными, обо-
значающими дни недели (в 
значении «каждый», «все»)

Le lundi ce musée est fer-
mé. — По понедельникам 

(каждый понедельник) этот 

музей закрыт.

10 с исчисляемыми существи-
тельными, обозначающими 
меры веса, объёма и т.п.

deux euros le kilo — по цене 

два евро за килограмм

11 с порядковыми числитель-
ными

le premier — первый

12 с наречиями plus, moins, 
mieux

Ce souvenir lui était le plus 
cher. — Это воспоминание 

было для него самым дорогим.

13 с названиями сторон гори-
зонта

Le train allait vers le sud. — 
Поезд шёл к югу.


